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Caminando
En marche!
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Chanson pour les 40 ans  
de Caminando

Paroles : Joëlle Gauvin-Racine

Musique : Dominic Bienvenue  
et Giulietta Di Mambro

1 Extrait d’une lettre adressée au CDHAL par le Centre Œcuménique Antonio Valdivieso (Managua, Nicaragua), reproduite dans le vol. 5, no 2 de Caminando, 
juin 1985

Chiquito naciste 
Unas hojas y punto 
Pero si tenías 
¡Un corazón muy grande!

Les années quatre-vingts 
Toutes ces dictatures 
Tu es né bulletin 
Pour dénoncer la torture

Caminando, Caminando, 
Miramos hacia atrás 
Caminando, Caminando, 
Y vemos tus huellas

Entre tus páginas 
Lloramos a Romero 
Gritamos con Berta  
Un “NO” a las represas

La solidarité  
Nous permet de résister 
Nous en avons besoin1 
Chantons pour en prendre soin

Caminando, Caminando, 
Miramos hacia atras 
Caminando Caminando, 
Queremos que sigas

Caminando, Caminando, 
Quarante ans, qui l’eut cru! 
Caminando, Caminando, 
Ce soir on te salue

Caminando, Caminando…

Écoutez la chanson  sur notre page  Soundcloud
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